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ሒስ

subst. 1)  vituperatio ,  reprehensio : ሒስ፡
ንስቲት፡ μέμψις ὀλίγη Sap. 13,6; እንተ፡ እንበለ፡
ሒስ፡ ἄμεμπτος Esth. 8,13 apocr.; Ps. 118,112;
Kid. f. 6; ዘአልቦ፡ ነውር፡ ወሒስ፡ ἄμεμπτος Sap.
10,15; Hen. 67,1; ንጹሕ፡ አንተ፡ እምዝ፡ ሒስ፡
ዘኀቡኣት፡ Hen. 65,11. 2)  increpatio ,  objurgatio
,  opprobrium , ὄνειδος Job 19,7; ὕβρις Sir. 10,6.

TraCES en
ḥis
Grébaut

ሒስ፡ ḥis «blâme, censure» ― መንቀፍ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 28v. Grébaut 1952, 61

Leslau
ሒስ ḥis reproof, reproach, vituperation,

blame, scolding Leslau 1987, 252a
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